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ข้อก ำหนดและเง่ือนไขกำรขำยโดยทั่วไป 

 

ส่วน ก ข้อก ำหนดทั่วไป  

 
1. ทั่วไป 

1.1. นอกเหนือจากค าศพัทท่ี์ก าหนดนิยามไวใ้นท่ีอ่ืนใดในเง่ือนไขเหล่าน้ี ให้ค าศพัทท่ี์ระบุดา้นล่างมีความหมายดงัต่อไปน้ี:  

- “AMMEGA”: หมายถึง Ammega Group B.V. 

บริษทัเอกชนจ ากดัท่ีก่อตั้งขึ้นอย่างถูกตอ้งและประกอบกิจการตามกฎหมายของประเทศเนเธอร์แลนด ์ มีส านกังานใหญ่ตั้งอยู่ท่ี 

Marconistraat 15, 1704 RH Heerhugowaard, Amsterdam, the Netherlands จดทะเบียนกบัทะเบียนการคา้ประเทศเนเธอร์แลนด์ 

หมายเลข 71725385 หรือนิติบุคคลท่ี Ammega Group B.V. เป็นเจา้ของโดยตรงหรือโดยออ้ม 
ซ่ึงส่งมอบผลิตภณัฑห์รือให้บริการตามค ายืนยนัค าสั่งซ้ือ   

- “ผู้ซ้ือ”: หมายถึงนิติบุคคลและ/หรือบุคคลธรรมดาท่ีซ้ือผลิตภณัฑแ์ละ/หรือบริการจาก AMMEGA 

ภายในขอบเขตการอนุญาตการท าธุรกิจของตน 

- “สัญญำ”: หมายถึงขอ้ตกลงการซ้ือ-ขายผลิตภณัฑแ์ละ/หรือบริการ ซ่ึงประกอบดว้ยขอ้ตกลงหลกัและเง่ือนไขเหล่าน้ี 

หรือเฉพาะค ายืนยนัค าสั่งซ้ือท่ีอา้งอิงถึงเง่ือนไขเหล่าน้ี  

- “เง่ือนไข”: หมายถึงขอ้ก าหนดและเง่ือนไขการขายโดยทัว่ไปเหล่าน้ี 

- “กำรส่งมอบ” มีความหมายตามท่ีก าหนดใน Incoterms®2020 เวน้แต่ตกลงเป็นอยา่งอ่ืนระหว่างคู่สัญญาในค ายืนยนัค าสั่งซ้ือ 

- “ข้อพิพำท” หมายถึงขอ้พิพาท ขอ้โตเ้ถียง หรือขอ้เรียกร้อง (ตามสัญญาหรือไม่เป็นไปตามสัญญา) 

ท่ีเกิดขึ้นจากหรือเก่ียวขอ้งกบัสัญญา หรือเน้ือหาสาระของสัญญา ซ่ึงรวมถึงค าถามใด ๆ เก่ียวกบัการสร้าง การมีอยู่ 

ความสมบูรณ์ตามกฎหมาย ความสามารถในการบงัคบัใช ้การตีความ การละเมิด หรือการบอกเลิกสัญญา 

- “เหตุสุดวิสัย”: หมายถึงเหตุการณ์หรือสถานการณ์ท่ีไม่ไดม้ีอยู่ ณ วนัท่ีท าสัญญา 

ซ่ึงอยูน่อกเหนือการควบคุมตามสมควรของคู่สัญญาฝ่ายท่ีอา้งเหตุสุดวิสัย และไม่ไดเ้กิดขึ้นเน่ืองจากความผิดพลาด 

ความประมาทเลินเล่อ หรือการละเมิดสัญญาโดยคู่สัญญาฝ่ายดงักล่าว และไม่สามารถคาดการณ์และหลกีเลี่ยงไดต้ามสมควร 

ซ่ึงรวมถึงแต่ไม่จ ากดัเพียง: (i) การกระท าหรือขอ้จ ากดัโดยรัฐบาลหรือผูม้ีอ านาจหนา้ท่ีของรัฐ (ii) สงคราม การปฏิบติั การจลาจล 
หรือความวุ่นวายในบา้นเมือง (iii) การประทว้ง การปิดโรงงาน หรือการเรียกร้องของแรงงานในลกัษณะอื่น ๆ (iv) 

การปิดลอ้มหรือการห้ามสินคา้ (v) ความเสียหายท่ีเกิดจากการระเบิด อคัคีภยั การกดักร่อน รังสีไอออไนซ์ การปนเป้ือนกมัมนัตรังสี 

อุทกภยั ภยัธรรมชาติ โรคระบาด การระบาดใหญ่ หรือการกระท าท่ีประสงคร้์าย (vii) การโจมตีทางไซเบอร์ และ (viii) สถานการณ์ใด 

ๆ ท่ีส่งผลต่อ AMMEGA บริษทัในเครือ หรือซพัพลายเออร์ของ AMMEGA 

- “สิทธิในทรัพย์สินทำงปัญญำ” หมายถึงสิทธิในทรัพยสิ์นทางปัญญาใด ๆ และทั้งหมด ซ่ึงรวมถึง (โดยไม่เป็นการบ่งช้ีว่าจ ากดัเพียง) 

สิทธิบตัร สิทธิในการย่ืนค าขอรับสิทธิบตัร สิทธิในงานประดิษฐ์ ลิขสิทธ์ิ 

และการย่ืนค าขอและการขึ้นทะเบียนทั้งหมดของส่ิงดงักล่าว เคร่ืองหมายการคา้ ช่ือทางการคา้ ช่ือทางธุรกิจ 

เคร่ืองหมายบริการและช่ือโดเมน สิทธิในเคร่ืองหมายรูปลกัษณ์ ค่าความนิยม แผนผงั แบบจ าลองทางอุตสาหกรรม งานประดิษฐ์ 
วิธีการ ความลบัทางการคา้ สิทธิในเบ้ืองหลงัและเบ้ืองหนา้ โปรแกรมซอฟตแ์วร์คอมพิวเตอร์ และสิทธิในการฟ้องร้องการลวงขาย 

สิทธิในการออกแบบ สิทธิในฐานขอ้มูล สิทธิในการใชง้านและปกป้องการรักษาความลบัของขอ้มูลความลบั 

และขอ้มูลท่ีมกีรรมสิทธ์ิอ่ืนท่ีไม่สามารถจบัตอ้งไดท้ั้งหมด ซ่ึงในแต่ละกรณีไม่ว่าจะไดรั้บการขึ้นทะเบียน สามารถขอสิทธิบตัรได ้

หรือสามารถคุม้ครองไดห้รือไม่ก็ตาม 
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และรวมถึงการย่ืนค าขอและสิทธิทั้งหมดในการย่ืนค าขอและการไดรั้บการต่ออายหุรือการขยายระยะเวลา 

และสิทธิในการขอถือสิทธิยอ้นหลงัจากสิทธิดงักล่าว และสิทธิหรือรูปแบบการคุม้ครองท่ีคลา้ยกนัหรือเทียบเท่าทั้งหมด 

ซ่ึงมีอยูห่รือจะมีอยูใ่นตอนน้ีหรือในอนาคตในส่วนใด ๆ ของโลก 

- “คู่สัญญำ” หมายถึงผูซ้ื้อหรือ AMMEGA ฝ่ายใดฝ่ายหน่ึงแต่ละฝ่าย รวมเรียกว่า “คู่สัญญำทั้งสองฝ่ำย”  

- “ผลิตภัณฑ์”: หมายถึงผลิตภณัฑท่ี์ผลิตและ/หรือขายโดย AMMEGA ตามท่ีระบุในสัญญาใด ๆ 

- “บริกำร”: หมายถึงบริการท่ีจะให้บริการโดย AMMEGA ตามท่ีระบุในสัญญาใด ๆ 

 

1.2. สัญญา กิจกรรมการขาย การบริการ และขอ้เสนอทั้งหมดจะอยูภ่ายใตก้ารควบคุมโดยเง่ือนไขเหล่าน้ีเท่านั้น 

ตอ้งไม่ใชข้อ้ก าหนดท่ีแตกต่างหรือขดัแยง้จากเง่ือนไขเหล่าน้ี 
เวน้แต่มีการตกลงอยา่งชดัแจง้อยา่งเป็นลายลกัษณ์อกัษรโดยคู่สัญญาทั้งสองฝ่าย และใหข้อ้ก าหนดใด ๆ 

ท่ีรวมอยูห่รืออา้งอิงถึงในเอกสารใด ๆ ท่ีออกโดยผูซ้ื้อถูกปฏิเสธอยา่งชดัแจง้ การไม่คดัคา้นขอ้ก าหนดใด ๆ 

ท่ีรวมอยูห่รืออา้งอิงถึงในเอกสารหรือการส่ือสารใด ๆ หลงัจากนั้นจากผูซ้ื้อโดย AMMEGA 

จะไม่เป็นการสละสิทธ์ิหรือการเปลี่ยนแปลงขอ้ก าหนดท่ีไดร้ะบุไวใ้นเอกสารน้ี    

1.3.  ในกรณีท่ีมีขอ้ความท่ีไม่ตรงกนัระหว่างเง่ือนไขเหล่าน้ีและขอ้ก าหนดของขอ้ตกลงอยา่งเป็นลายลกัษณ์อกัษรแยกต่างหาก ๆ  ใดท่ีเขา้ท าโดย 
AMMEGA และผูซ้ื้อ ใหใ้ชข้อ้ก าหนดท่ีอยูใ่นขอ้ตกลงแยกเด่ียวดงักล่าวเป็นหลกั เวน้แต่ระบุไวเ้ป็นอยา่งอ่ืนในขอ้ตกลงแยกเด่ียวนั้น 

หากมีขอ้ความท่ีไม่ตรงกนัหรือความไม่ชดัเจนระหว่างเง่ือนไขเหล่าน้ีและค ายืนยนัค าสั่งซ้ือ ให้ใชค้  ายืนยนัค าสั่งซ้ือเป็นหลกั 

1.4. AMMEGA สงวนสิทธ์ิท่ีจะเปลี่ยนแปลง เพ่ิมเติม หรือแกไ้ขเง่ือนไขเหล่าน้ีเป็นคร้ังคราว และการแกไ้ขเพ่ิมเติมจะมีผลบงัคบัใชเ้มื่อเผยแพร่ 

โดยไม่อยูภ่ายใตข้อ้ก าหนดท่ีจะตอ้งบอกกล่าวแก่ผูซ้ื้อก่อน สามารถดูเง่ือนไขเหล่าน้ีในฉบบัล่าสุดไดท่ี้: www.ammega.com/general-
conditions/ 

1.5. เง่ือนไขเหล่าน้ีประกอบดว้ยสองส่วน: ส่วน ก ประกอบดว้ยขอ้ก าหนดและเง่ือนไขท่ีใชบ้งัคบัโดยทัว่ไปกบัสัญญาการขาย กิจกรรมการขาย 

การบริการ และขอ้เสนอของ AMMEGA ท่ีด าเนินการทัว่โลก ส่วน ข ประกอบดว้ยกลุ่มขอ้ก าหนดและเง่ือนไขเฉพาะในระดบัประเทศ 

ซ่ึงจะมีการแกไ้ขเพ่ิมเติมและน าไปรวมไวใ้นส่วน ก เมื่อเก่ียวขอ้ง และจะใชบ้งัคบักบัเขตอ านาจท่ีเก่ียวขอ้งของ AMMEGA เท่านั้น 

ในกรณีท่ีมีขอ้ขดัแยง้หรือขอ้ความท่ีไม่ตรงกนัใด ๆ ระหว่างส่วน ก และส่วน ข ใหใ้ชข้อ้ก าหนดของส่วน ข เป็นหลกั 
 

2. ค ำส่ังซ้ือ ค ำยืนยันค ำส่ังซ้ือ ข้อเสนอ 

2.1. ใบเสนอราคา/ขอ้เสนอของ AMMEGA อาจมีการเปลี่ยนแปลงและไม่มีผลผูกพนั โดยเฉพาะในเร่ืองท่ีเก่ียวกบัปริมาณ ราคา 
และเวลาส่งมอบ ใบเสนอราคา/ขอ้เสนอท่ีออกโดย AMMEGA แต่ละฉบบัจะมีผลเพียงสามสิบ (30) 

วนันบัจากวนัท่ีท่ีระบุไวบ้นใบเสนอราคา/ขอ้เสนอดงักล่าว เวน้แต่จะระบุไวเ้ป็นอยา่งอ่ืนในใบเสนอราคา/ขอ้เสนอดงักล่าว 

ก่อนวนัหมดอาย ุ AMMEGA อาจเปลี่ยนแปลงใบเสนอราคา/ขอ้เสนอไดใ้นเวลาใดก็ตาม 

หลงัจากท่ีบอกกล่าวต่อผูซ้ื้ออย่างเป็นลายลกัษณ์อกัษร เวน้แต่ AMMEGA 
จะไดรั้บและยอมรับค าสั่งซ้ือของผูซ้ื้อภายในช่วงเวลาท่ีระบุไวก้่อนหนา้ 

2.2. ผูซ้ื้อจะส่งค าสั่งซ้ือให้กบั AMMEGA อยา่งเป็นลายลกัษณ์อกัษร ทางอีเมล ทางโทรศพัท ์ หรือทางเวบ็ไซตอี์คอมเมิร์ซ (“ค ำส่ังซ้ือ”) 

หากผูซ้ื้อสั่งซ้ือผลิตภณัฑท์างโทรศพัท์ AMMEGA มีสิทธ์ิท่ีจะก าหนดให้ผูซ้ื้อส่งค ายืนยนัอยา่งเป็นลายลกัษณ์อกัษรหรือทางอีเมลได ้
ค าสั่งซ้ือจะตอ้งระบ:ุ  

a) รายละเอียดของผูซ้ื้อ  

b) ปริมาณของผลิตภณัฑห์รือบริการท่ีสั่งซ้ือ  

c) รหสัของผลิตภณัฑห์รือบริการท่ีสั่งซ้ือ และ  

d) วนัท่ีและสถานท่ีส่งมอบท่ีคาดหวงั  

http://www.ammega.com/general-conditions/
http://www.ammega.com/general-conditions/


 

หนา้ | 3 เวอร์ชัน่ 04/2025 

 

 

การระบุรหสัของผลิตภณัฑห์รือบริการท่ีสั่งซ้ือไวใ้นค าสั่งซ้ือถือว่าผูซ้ื้อเขา้ใจเก่ียวกบัประเภท รุ่น วสัดุ ขอ้มูลจ าเพาะ สมรรถนะ และอื่น ๆ 

ของผลิตภณัฑห์รือบริการท่ีสั่งซ้ือแลว้ในทุกประการ 

2.3. ค าสั่งซ้ือท่ีส่งโดยผูซ้ื้อจะไม่ถือว่าไดรั้บการยอมรับ เวน้แต่และจนกว่า AMMEGA จะยอมรับอย่างเป็นลายลกัษณ์อกัษรหรือทางอีเมล 

(“ค ำยืนยันค ำส่ังซ้ือ”) AMMEGA อาจยอมรับหรือปฏิเสธค าสั่งซ้ือไดต้ามดุลยพินิจของตนแต่เพียงผูเ้ดียว  

ค ายืนยนัค าสั่งซ้ือจะตอ้งระบ:ุ  

a) ปริมาณและค าอธิบายของผลิตภณัฑแ์ละ/หรือบริการท่ีสั่งซ้ือ  
b) ราคา  

c) เง่ือนไขการช าระเงิน  

d) ขอ้ก าหนดและสถานท่ีส่งมอบ  

e) ส่ิงใด ๆ ท่ีแตกต่างจากเง่ือนไขเหล่าน้ี  

หากค าสั่งซ้ือไม่ไดรั้บการยืนยนัดว้ยค ายืนยนัค าสั่งซ้ือ จะถือว่าการออกใบแจง้หน้ีท่ีเก่ียวขอ้งโดย AMMEGA การใหบ้ริการโดย AMMEGA 

หรือการส่งมอบผลิตภณัฑ ์เป็นการยอมรับค าสั่งซ้ือ 

2.4. เมื่อ AMMEGA ไดย้อมรับค าสั่งซ้ือแลว้ ค าสั่งซ้ือไม่สามารถถูกยกเลิก ระงบั หรือแกไ้ขเพ่ิมเติมได ้

เวน้แต่จะมีการตกลงกนัแยกต่างหากโดยคู่สัญญาทั้งสองฝ่ายอย่างเป็นลายลกัษณ์อกัษร 

ในกรณีท่ีคู่สัญญาทั้งสองฝ่ายตกลงกนัอยา่งเป็นลายลกัษณ์อกัษรว่าจะยกเลิกหรือระงบัค าสั่งซ้ือ 

ผูซ้ื้อจะตอ้งเป็นผูรั้บผิดชอบส าหรับตน้ทุนและค่าใชจ่้ายทั้งหมดท่ีไดเ้กิดขึ้นกบั AMMEGA 

จนถึงเวลาท่ีมีการยกเลิกหรือการระงบัค าสั่งซ้ือดงักล่าว  
2.5. เพื่อความชดัเจน ให้ขอ้มูลจ าเพาะทางเทคนิค สมรรถนะ และองคป์ระกอบอ่ืน ๆ ท่ีระบุไวใ้นแคต็ตาลอ็ก โบรชวัร์ วสัดุการโฆษณา 

หรือเอกสารอ่ืน ๆ ของ AMMEGA เป็นแนวทางช้ีแนะ และไม่ไดม้ีผลผูกพนัต่อ AMMEGA เวน้แต่ว่าจะมีการระบุขอ้มูลจ าเพาะ สมรรถนะ 

หรือองคป์ระกอบอ่ืน ๆ อย่างชดัแจง้ในสัญญา AMMEGA สงวนสิทธ์ิท่ีจะเปลี่ยนแปลงขอ้มูลจ าเพาะทางเทคนิค สมรรถนะ 

และองคป์ระกอบอ่ืน ๆ ท่ีระบุในเอกสารขา้งตน้ไดทุ้กเมื่อโดยไม่ตอ้งบอกกล่าวล่วงหนา้ 
และโดยไม่มีภาระผูกพนัท่ีจะตอ้งเปลี่ยนทดแทนผลิตภณัฑท่ี์ผูซ้ื้อไดซ้ื้อไปแลว้ไม่ว่าทั้งหมดหรือบางส่วน 

หรือไม่มีภาระผูกพนัท่ีจะตอ้งคืนเงินไม่ว่าทั้งหมดหรือบางส่วนให้แก่ผูซ้ื้อส าหรับตน้ทุนใด ๆ ท่ีเกิดขึ้นโดยเก่ียวขอ้งกบัการซ้ือดงักล่าว  

2.6. AMMEGA จะแจง้ให้ผูซ้ื้อทราบค่าเผ่ือปริมาณ (ถา้มี) ท่ีเก่ียวขอ้งส าหรับผลิตภณัฑแ์ต่ละรายการท่ีระบุในค ายืนยนัค าสั่งซ้ือ 

 

3. รำคำและกำรช ำระเงิน  

3.1. ราคามีระบุไวใ้นค ายืนยนัค าสั่งซ้ือ AMMEGA มีสิทธ์ิท่ีจะเปลี่ยนแปลงราคาแมจ้ะไดแ้จง้ค ายืนยนัค าสั่งซ้ือให้ผูซ้ื้อทราบแลว้ก็ตาม 

หากมีความจ าเป็น เน่ืองจากการเปลี่ยนแปลงในสภาวะของตลาดและสภาวะการผลิต หรือเน่ืองจากขอ้ก าหนดท่ีเฉพาะเจาะจงใด ๆ ของผูซ้ื้อ 

(รวมถึงแต่ไม่จ ากดัเพียง การออกแบบ ขอ้มลูจ าเพาะ ปริมาณท่ีสั่งซ้ือ เวลาส่งมอบ) ในกรณีดงักล่าว AMMEGA 
จะตอ้งแจง้ให้ผูซ้ื้อทราบการเปลี่ยนแปลงราคาดงักล่าวอย่างเป็นลายลกัษณ์อกัษร 

และผูซ้ื้อจะตอ้งมโีอกาสยืนยนัการเปลี่ยนแปลงราคาดงักล่าวกบั AMMEGA ภายในห้า (5) วนัท าการนบัจากวนัท่ี AMMEGA บอกกล่าว 

หากผูซ้ื้อทั้งไม่ยืนยนัและไม่คดัคา้นการบอกกล่าวของ AMMEGA ดงักล่าวอยา่งเป็นลายลกัษณ์อกัษรภายในห้า (5) วนัท าการนบัจากวนัท่ี 

AMMEGA บอกกล่าว ใหถ้ือว่าผูซ้ื้อยอมรับการเปลี่ยนแปลงราคานั้น หากผูซ้ื้อคดัคา้นการเปลี่ยนแปลงราคาภายในห้า (5) 
วนัท าการนบัจากวนัท่ี AMMEGA บอกกล่าวการเพ่ิมราคา สัญญาจะส้ินสุดลงโดยไม่ท าให้เกิดความรับผิดใด ๆ 

ส าหรับคู่สัญญาฝ่ายใดทั้งสองฝ่าย  

3.2. ราคาไม่รวมถึงตน้ทุนบรรจุภณัฑ ์ การเก็บรักษา การขนส่ง การประกนัภยั ภาษี อากร ภาษีมูลค่าเพ่ิม หรือภาษีและการเรียกเก็บเงินอ่ืน ๆ 

(ซ่ึงรวมถึงแต่ไม่จ ากดัเพียงค่าธรรมเนียมธนาคารต่างประเทศ) ตน้ทุนดงักล่าวจะเพ่ิมลงในราคา และผูซ้ื้อเป็นผูรั้บผิดชอบ เพ่ือความชดัเจน 

ราคาในใบเสนอราคาของ AMMEGA ส าหรับผลิตภณัฑแ์ละ/หรือบริการจะอิงตามกฎหมาย กฎระเบียบ อากร ภาษีศุลกากร 
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และขอ้บงัคบัอ่ืน ๆ ท่ีมีผลบงัคบัใชใ้นวนัท่ีมีค  ายืนยนัค าสั่งซ้ือ ผูซ้ื้อจะช าระคืนเงินส าหรับตน้ทุนเพ่ิมเติมท่ีเกิดขึ้นกบั AMMEGA 

อนัเน่ืองมาจากการเปลี่ยนแปลงใด ๆ ในกฎหมาย กฎระเบียบ อากร ภาษีศุลกากร และขอ้บงัคบัอ่ืนใดท่ีใชบ้งัคบั 

3.3. เง่ือนไขการช าระเงินคือสามสิบ (30) วนันบัจากวนัท่ีในใบแจง้หน้ี เวน้แต่ระบุไวเ้ป็นอยา่งอ่ืนในค ายืนยนัค าสั่งซ้ือ 

หากผูซ้ื้อไม่ช าระเงินท่ีตอ้งช าระให้ตรงเวลา AMMEGA 

จะคิดดอกเบ้ียผิดนดัส าหรับการช าระเงินท่ีล่าชา้ตามอตัราดอกเบ้ียสูงสุดท่ีกฎหมายท่ีเก่ียวขอ้งอนุญาต  
3.4. การช าระเงินจะตอ้งด าเนินการผา่นการโอนเงินทางธนาคารเขา้บญัชีท่ีระบุในใบแจง้หน้ีและ/หรือค ายืนยนัค าสั่งซ้ือ 

เวน้แต่คู่สัญญาทั้งสองฝ่ายจะตกลงใชวิ้ธีการช าระเงินอ่ืน  

3.5. การไม่ช าระเงินตามใบแจง้หน้ีไม่ว่าทั้งหมดหรือบางส่วน (และในกรณีของขอ้เรียกร้องหรือขอ้พิพาท หรือขอ้ยกเวน้ไม่ว่าในลกัษณะใด ๆ 

ดว้ยเช่นกนั) ท าให ้ AMMEGA มีสิทธ์ิท่ีจะบอกเลิกสัญญาหลงัจากท่ีก าหนดวนัท่ีช าระเงินท่ีเหมาะสมขั้นสุดทา้ยให้กบัผูซ้ื้อ 
หรือระงบัการส่งมอบผลิตภณัฑแ์ละ/หรือบริการท่ียงัคงคา้งอยู่ จนกว่าจะมีการช าระเงินท่ีตอ้งช าระครบเต็มจ านวน 

แมว่้าการส่งมอบผลิตภณัฑแ์ละ/หรือบริการท่ียงัคงคา้งอยูเ่หล่าน้ีจะเป็นการส่งมอบส าหรับธุรกรรมอ่ืนท่ีไม่ใช่ธุรกรรมท่ีเก่ียวขอ้งกบัธุรกร

รมท่ีไม่มีการช าระเงินก็ตาม ทั้งน้ี โดยไม่ค านึงถึงการท่ี AMMEGA ใชสิ้ทธ์ิของตนภายใตข้อ้น้ี การเรียกร้องค่าเสียหายเพ่ิมเติมใด ๆ 

และขอ้เรียกร้องอ่ืน ๆ ท่ีกฎหมายอนุญาตจะยงัคงไม่ไดรั้บผลกระทบ 

3.6. ผูซ้ื้อจะตอ้งไม่หกักลบลบหน้ี หรือระงบัการช าระเงินไม่ว่าเป็นจ านวนใด ๆ ท่ีตอ้งช าระให้แก่ AMMEGA ภายใตส้ัญญา 
ไม่ว่าดว้ยเหตุผลใดก็ตาม  

 

4. กำรส่งมอบ 

4.1. AMMEGA ระบุเง่ือนไขการส่งมอบในค ายืนยนัค าสั่งซ้ือ วนัท่ีส่งมอบทั้งหมดเป็นเพียงแนวทางช้ีแนะเท่านั้น 

เวน้แต่จะมีการตกลงช่วงเวลาหรือวนัท่ีท่ีแน่ชดัระหว่างคู่สัญญาทั้งสองฝ่ายอย่างชดัแจง้ อย่างไรก็ดี AMMEGA 

จะใชค้วามพยายามตามสมควรในเชิงพาณิชยเ์พื่อส่งมอบให้ไดต้ามวนัท่ีส่งมอบ 

เง่ือนไขการส่งมอบอาจแตกต่างออกไปในกรณีท่ีเกิดปัญหาในการผลิต หรือในกรณีท่ีเกิดเหตุสุดวิสัย 
ซ่ึงจะไม่ส่งผลต่อความสมบูรณ์ตามกฎหมายของสัญญา 

4.2. AMMEGA มีสิทธ์ิท่ีจะด าเนินการจดัส่งผลิตภณัฑเ์ป็นบางส่วนตามสมควร และส่งใบแจง้หน้ีส าหรับการจดัส่งแต่ละรายการแยกจากกนั 

AMMEGA จะไม่ตอ้งรับผิดส าหรับตน้ทุนหรือค่าใชจ่้ายเพ่ิมเติมใด ๆ ท่ีเกิดขึ้นกบัผูซ้ื้อเน่ืองจากการจดัส่งผลิตภณัฑ์เป็นบางส่วน 

4.3. AMMEGA มีสิทธ์ิท่ีจะส่งมอบผลิตภณัฑห์รือบริการให้กบัผูซ้ื้อก่อนวนัท่ีส่งมอบได ้ ในกรณีดงักล่าว AMMEGA 

จะแจง้ให้ผูซ้ื้อทราบอย่างสอดคลอ้ง และผูซ้ื้อมีภาระผูกพนัท่ีจะตอ้งยอมรับการส่งมอบก่อนก าหนดน้ีภายในขอบเขตของความเหมาะสม  
AMMEGA จะไม่ตอ้งรับผิดส าหรับตน้ทุนหรือค่าใชจ่้ายเพ่ิมเติมใด ๆ ท่ีเกิดขึ้นกบัผูซ้ื้อเน่ืองจากการส่งมอบก่อนก าหนด 

4.4. AMMEGA มีสิทธ์ิท่ีจะเลื่อนวนัท่ีส่งมอบออกไปโดยการบอกกล่าวอยา่งเป็นลายลกัษณ์อกัษรท่ีส่งถึงผูซ้ื้อก่อนวนัท่ีส่งมอบ 

ในกรณีท่ีไม่สามารถด าเนินการส่งมอบหรือให้บริการในวนัท่ีท่ีระบุไวใ้นค ายืนยนัค าสั่งซ้ือไดไ้ม่ว่าดว้ยเหตุผลใด ๆ  

4.5. AMMEGA จะไม่ตอ้งรับผิดส าหรับความสูญเสียหรือความเสียหายใด ๆ 
ท่ีเกิดขึ้นจากความล่าชา้ในการส่งมอบหรือการไม่สามารถส่งมอบซ่ึงเกิดขึ้นเน่ืองจากสาเหตุใด ๆ 

ท่ีอยูน่อกเหนือการควบคุมตามสมควรของ AMMEGA ไม่ว่าจะเกิดจากสถานการณ์ท่ีคาดการณ์ได ้ ณ เวลาท่ีท าสัญญาหรือไม่ก็ตาม 

และไม่ว่าการคาดหวงัว่า AMMEGA จะหลกีเลี่ยงสถานการณ์หรือลดความเสียหายไดน้ั้นจะสมเหตุสมผลหรือไม่ก็ตาม 

ในกรณีท่ีเกิดความล่าชา้เน่ืองจากสาเหตุท่ีอยูน่อกเหนือการควบคุมตามสมควรของ AMMEGA ทาง AMMEGA 

สงวนสิทธ์ิท่ีจะบอกเลิกสัญญาท่ีเก่ียวขอ้งกบัค าสั่งซ้ือท่ีล่าชา้ 
หรือก าหนดเวลาการจดัส่งผลิตภณัฑห์รือบริการใหม่ภายในช่วงเวลาท่ีสมเหตุสมผล และผูซ้ื้อจะไม่มีสิทธ์ิท่ีจะปฏิเสธการส่งมอบ 

และไม่ถูกปลดเปลื้องจากภาระผูกพนัใด ๆ อนัเน่ืองจากความล่าชา้ดงักล่าวได้  

4.6. ในกรณีท่ี AMMEGA ผิดนดัหรือไม่สามารถด าเนินการส่งมอบผลิตภณัฑห์รือบริการไดไ้ม่ว่าดว้ยเหตุผลใดก็ตาม ความรับผิดของ 

AMMEGA ในการจ่ายค่าชดเชยจะจ ากดัตามท่ีระบุไวใ้นขอ้ 9 ของเง่ือนไขเหล่าน้ี โดยไม่ส่งผลกระทบต่อขอ้ 12 
ผูซ้ื้อจ าเป็นตอ้งด าเนินการทวงถามในทุกกรณีการผิดนดัในส่วนของ AMMEGA 
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4.7. ส าหรับผลิตภณัฑท่ี์การส่งมอบถูกท าให้ล่าชา้ออกไปเน่ืองจากสาเหตุใด ๆ ท่ีอยูภ่ายในการควบคุมของผูซ้ื้อ AMMEGA 

อาจจดัวางผลิตภณัฑ์ไวใ้นคลงัสินคา้โดยท่ีผูซ้ื้อเป็นผูรั้บความเส่ียงและค่าใชจ่้าย และผูซ้ื้อเป็นเจา้ของ เป็นระยะเวลาสูงสุด 30 

วนันบัจากวนัท่ีส่งมอบท่ีไดต้กลงไวเ้ดิม AMMEGA จะเรียกเก็บเงินค่าจดัเก็บในคลงัสินคา้ส าหรับแต่ละวนักบัผูซ้ื้อ 

โดยเร่ิมตน้ตั้งแต่วนัท่ีส่งมอบ หากการส่งมอบผลิตภณัฑถ์ูกท าให้ล่าชา้ออกไปมากกว่า 30 วนันบัจากวนัท่ีส่งมอบท่ีตกลงไวเ้ดิม AMMEGA 

มีสิทธ์ิท่ีจะยกเลิกสัญญาได ้ หลงัจากการยกเลิกดงักลา่ว ผูซ้ื้อจะไดรั้บใบแจง้หน้ีส าหรับยอด 100% 
ของมูลค่าของสัญญาในฐานะเงินค่าปรับท่ีมีเง่ือนไขการช าระเงินสิบ (10) วนั   

4.8. ในกรณีท่ีการส่งมอบบริการถูกท าให้ลา่ชา้ออกไปมากกว่าสามสิบ (30) วนัเน่ืองจากสาเหตุท่ีระบุไดว่้ามาจากผูซ้ื้อ AMMEGA 

มีสิทธ์ิท่ีจะยกเลิกสัญญาและเรียกเก็บคา่ใชจ่้ายท่ีเก่ียวขอ้งในการเตรียมการให้บริการนั้น     

 

5. กรรมสิทธิ์และควำมเส่ียง 

5.1. กรรมสิทธ์ิความเป็นเจา้ของในผลิตภณัฑจ์ะส่งต่อจาก AMMEGA ถึงผูซ้ื้อหลงัจากท่ี AMMEGA 

ไดรั้บการช าระเงินเต็มจ านวนส าหรับผลิตภณัฑเ์หล่านั้นแลว้เท่านั้น การช าระเงินจะถือว่าไดด้ าเนินการอย่างถูกตอ้งจากผูซ้ื้อ 
หากการช าระเงินนั้นไดถู้กลงบญัชีไวใ้นบญัชีธนาคารของ AMMEGA ตามท่ีไดร้ะบุไวใ้ห้กบัผูซ้ื้อแลว้เท่านั้น  

5.2. ในทุกกรณี กรรมสิทธ์ิในซอฟตแ์วร์ใด ๆ ท่ีรวมอยูภ่ายในหรือเป็นส่วนหน่ึงของผลิตภณัฑ์จะยงัคงเป็นของ AMMEGA 

หรือผูใ้ห้อนุญาตตลอดเวลา ตามแต่กรณี  

5.3. การถ่ายโอนความเส่ียงของผลิตภณัฑ์จะส่งต่อจาก AMMEGA ถึงผูซ้ื้อตาม Incoterms®2020 ท่ีตกลงกนั หากไม่มีการตกลงดงักล่าว 

ให้ความเส่ียงในผลิตภณัฑถ์ูกถ่ายโอนเมื่อส่งมอบให้แก่ผูซ้ื้อ  
 

6. กำรรับประกันผลิตภัณฑ์ 

6.1. AMMEGA รับประกนัว่าผลิตภณัฑ์จะใชง้านหรือท างานไดโ้ดยสอดคลอ้งกบัขอ้มูลจ าเพาะท่ีไดต้กลงเป็นอยา่งมาก 
และจะปราศจากขอ้บกพร่องในดา้นวสัดุและฝีมือ เมื่ออยูภ่ายใตก้ารใชง้านตามปกติท่ีใชง้านอย่างถูกตอ้งตามท่ีมุ่งหมาย 

โดยบุคลากรท่ีผา่นการฝึกอบรมอย่างเหมาะสม เป็นระยะเวลาหน่ึง (1) ปีนบัจากวนัท่ีส่งมอบถึงผูซ้ื้อ 

หากกฎหมายท่ีเก่ียวขอ้งก าหนดให้ตอ้งมีช่วงเวลารับประกนัขั้นต ่าท่ีนานกว่าหน่ึง (1) ปีนบัจากการส่งมอบ 

ให้ช่วงเวลาการรับประกนัขั้นต ่านั้นมีผลใช ้ การรับประกนัน้ีเป็นเพียงการรับประกนัผลิตภณัฑเ์ดียวส าหรับผูซ้ื้อ 
และแทนท่ีและไม่รวมถึงการรับประกนัอ่ืนทั้งหมดไม่ว่าโดยชดัแจง้หรือโดยนยั ซ่ึงเกิดขึ้นจากผลบงัคบัแห่งกฎหมายหรืออ่ืน ๆ 

ซ่ึงรวมถึงการรับประกนัโดยนยัใด ๆ เก่ียวกบัสภาพการใชป้ระโยชน์ในเชิงพาณิชย ์

คุณภาพความสมบูรณ์หรือความเหมาะสมส าหรับวตัถุประสงคเ์ฉพาะ 

6.2. ผูซ้ื้อจะตรวจสอบผลิตภณัฑ์โดยทนัทีหลงัจากท่ีไดรั้บ ในกรณีท่ีมีความไม่สอดคลอ้งของผลิตภณัฑ์ ผูซ้ื้อจะบอกกล่าว AMMEGA 

อยา่งเป็นลายลกัษณ์อกัษรถึงการขาดความสอดคลอ้งของผลิตภณัฑน์ั้น การขาดความสอดคลอ้งหมายถึงการขาดคุณภาพ 
ความไม่สอดคลอ้งกบัค าอธิบายหรือขอ้มูลจ าเพาะท่ีตกลงส าหรับผลิตภณัฑ์ ขอ้บกพร่อง 

และการขาดความไม่สอดคลอ้งท่ีคลา้ยกนัในลกัษณะอื่นใด ผลิตภณัฑท่ี์มีค่าเผื่อดงัท่ีระบุในหวัขอ้ 2.6 จะตอ้งไม่ถือว่าไม่สอดคลอ้ง 

6.3.  การบอกกล่าวการขาดความสอดคลอ้งจะตอ้งอธิบายความไม่สอดคลอ้งดงักล่าวอยา่งละเอียด และตอ้งด าเนินการบอกกล่าว: (i) 

ภายในสิบห้า (15) วนันบัจากการส่งมอบผลิตภณัฑใ์นกรณีของขอ้บกพร่องท่ีมองเห็นได้ และ (ii) ภายในสิบ (10) 
วนันบัจากการส่งมอบขอ้บกพร่องส าหรับขอ้เรียกร้องดา้นคุณภาพท่ีอยู่ภายใตก้ารรับประกนั 

การท่ีผูซ้ื้อไม่แจง้ขอ้เรียกร้องเก่ียวกบัความไม่สอดคลอ้งต่อ AMMEGA ให้ทนัเวลา จะถือเป็นการสละสิทธ์ิ 

และผูซ้ื้อจะถูกห้ามไม่ให้ด าเนินการเรียกร้องดงักล่าว  

6.4. หลงัจากท่ีไดรั้บการบอกกล่าวอยา่งเป็นลายลกัษณ์อกัษรจากผูซ้ื้อซ่ึงด าเนินการตามขอ้ 6.3 AMMEGA จะตรวจสอบขอ้เรียกร้องนั้น 

และหากขอ้เรียกร้องนั้นไดรั้บการพิสูจน์ว่ามีเหตุผลสนบัสนุน AMMEGA อาจเลือกด าเนินการต่อไปน้ี ตามดุลยพินิจของตนแต่เพียงผูเ้ดียว:  
a) ด าเนินการซ่อมแซมผลิตภณัฑท่ี์ไม่สอดคลอ้งโดยไม่คิดค่าใชจ่้าย หรือ 

b) จดัหาผลิตภณัฑใ์หม่ให้แก่ผูซ้ื้อโดยไม่คิดค่าใชจ่้ายเพ่ือทดแทนผลิตภณัฑท่ี์ไม่สอดคลอ้ง หรือ 
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c) ช าระเงินคืนตามราคาในใบแจง้หน้ีซ่ึงผูซ้ื้อไดช้ าระส าหรับผลิตภณัฑท่ี์ไดรั้บการพิสูจน์แลว้ว่าไม่สอดคลอ้ง 

6.5. ผูซ้ื้อจะตอ้งไม่ซ่อมแซมผลิตภณัฑท่ี์มีขอ้บกพร่องโดยไม่ไดรั้บการอนุมติัอยา่งเป็นลายลกัษณ์อกัษรจาก AMMEGA ก่อน 

ในกรณีท่ีผูซ้ื้อด าเนินการซ่อมแซมดงักล่าวโดยไม่ไดรั้บการอนุมติัอย่างเป็นลายลกัษณ์อกัษรจาก AMMEGA ก่อน การรับประกนัใด ๆ 

ส าหรับผลิตภณัฑด์งักล่าวจะถือว่าเป็นโมฆะ  

6.6. ผูซ้ื้อจะไม่มีสิทธ์ิส่งคืนผลิตภณัฑใ์ด ๆ ให้แก ่AMMEGA เวน้แต่หลงัจากท่ี AMMEGA มคี าขอดงักล่าวอย่างเป็นลายลกัษณ์อกัษร  
6.7. ไม่ว่าในกรณีใดก็ตาม AMMEGA จะตอ้งไม่มีภาระผูกพนัใด ๆ ในการซ่อมแซม เปลี่ยนทดแทน 

หรือคืนเงินส าหรับผลิตภณัฑท่ี์ไม่สอดคลอ้ง ไม่ว่าทั้งหมดหรือบางส่วน หากความไม่สอดคลอ้งดงักล่าวเป็นผลมาจาก: 

a) การเส่ือมสภาพตามการใชง้านตามปกติ  

b) การใชผ้ลิตภณัฑใ์นลกัษณะท่ีแตกต่างจากท่ีแนะน า และ/หรือการไม่ปฏิบติัตามค าแนะน าท่ีระบุไวใ้นเอกสารท่ี AMMEGA 
ไดด้ าเนินการให้ผูซ้ื้อเขา้ถึงได ้ 

c) การติดตั้งหรือการประกอบผลิตภณัฑอ์ยา่งไม่ถูกตอ้ง  

d) การเก็บรักษา การหล่อลื่น การใชง้าน หรือการซ่อมบ ารุงอยา่งไม่ถูกตอ้ง  

e) อุบติัเหตุ ภยัพิบติั หรือเหตุสุดวิสัย  

f) การซ่อมแซมหรือดดัแปลงผลิตภณัฑ์โดยไม่ไดรั้บอนุญาตแมเ้พียงบางส่วนโดยบุคคลหรือนิติบุคคลใดนอกเหนือจาก AMMEGA  
g) ขอ้มูลท่ีไม่แม่นย  าหรือไม่ถูกตอ้ง แบบร่าง การออกแบบ ขอ้มูลจ าเพาะ หรือค าสั่งท่ีผูซ้ื้อไดใ้ห้ซ่ึงใชใ้นการผลิตผลิตภณัฑน์ั้น  

การรับประกนัน้ีไม่ครอบคลุมถึงวสัดุส้ินเปลืองหรือช้ินส่วนใด ๆ (กล่าวคือ 

การร่ัวไหลของน ้ ามนัหล่อลื่นเน่ืองจากการเส่ือมสภาพตามการใชง้านตามปกติของซีลในกระปุกเกียร์ท่ี AMMEGA จ าหน่าย) 

6.8. ผูซ้ื้อเป็นผูรั้บผิดชอบแต่เพียงผูเ้ดียวในการตรวจสอบความเขา้กนัไดข้องผลิตภณัฑก์บัการใชง้านท่ีมุ่งหมาย 

รวมทั้งความแม่นย  าของขอ้ต่อเชิงกลและการเช่ือมต่อทางไฟฟ้า  

6.9. การเยียวยาท่ีระบุในหวัขอ้ 6 น้ีเป็นการเยียวยาพิเศษเฉพาะเพียงอย่างเดียวส าหรับผลิตภณัฑ์ AMMEGA 
ขอปฏิเสธความรับผิดในการเยียวยาอ่ืนทั้งหมด ยกเวน้แต่ท่ีระบุไวอ้ย่างชดัแจง้ในเง่ือนไขเหล่าน้ีหรือในสัญญา 

โดยไม่ค านึงถึงมูลเหตุทางกฎหมาย ไม่ว่าจะโดยชดัแจง้หรือโดยนยั 

และไม่ว่าโดยวาจาหรืออยา่งเป็นลายลกัษณ์อกัษรในเร่ืองท่ีเก่ียวกบัผลิตภณัฑ์  

 

7. กำรรับประกันส ำหรับกำรบริกำร 

7.1. AMMEGA รับประกนัว่าบริการจะเป็นไปตามขอ้มูลจ าเพาะท่ีไดต้กลงเป็นอยา่งมาก และจะปราศจากขอ้บกพร่องในดา้นฝีมือ 

เมื่ออยูภ่ายใตก้ารใชง้านตามปกติท่ีใชง้านอย่างถูกตอ้งตามท่ีมุ่งหมาย โดยบุคลากรท่ีผา่นการฝึกอบรมอยา่งเหมาะสม 
เป็นระยะเวลาท่ีระบุไวใ้นเอกสารการบริการและตามขอ้มูลจ าเพาะท่ีไดต้กลง 

การรับประกนัน้ีเป็นเพียงการรับประกนับริการเดียวส าหรับผูซ้ื้อ 

และแทนท่ีและไม่รวมถึงการรับประกนัอ่ืนทั้งหมดไม่ว่าโดยชดัแจง้หรือโดยนยั ซ่ึงเกิดขึ้นจากผลบงัคบัแห่งกฎหมายหรืออ่ืน ๆ 

ซ่ึงรวมถึงการรับประกนัโดยนยัใด ๆ เก่ียวกบัสภาพการใชป้ระโยชน์ในเชิงพาณิชย ์

คุณภาพความสมบูรณ์หรือความเหมาะสมส าหรับวตัถุประสงคเ์ฉพาะ 
7.2. หากการให้บริการด าเนินการท่ีสถานท่ีของผูซ้ื้อ ผูซ้ื้อจะตอ้ง: 

a) ให้ AMMEGA และบุคลากรของ AMMEGA เขา้ถึงสถานท่ีเพื่อให้ AMMEGA สามารถให้บริการได ้

b) บอกทางและแจง้นโยบายท่ีควบคุมการเขา้ถึงสถานท่ีของผูซ้ื้อแก่ AMMEGA และบุคลากรของ AMMEGA 

c) ให้ความร่วมมือและความช่วยเหลือท่ีจ าเป็นทั้งหมดในการให้บริการแก่ AMMEGA 
7.3. ขอ้ 6.2 และ 6.3 จะมีผลโดยเก่ียวขอ้งกบัการบริการโดยอนุโลม  

7.4. หลงัจากท่ีไดรั้บการบอกกล่าวอยา่งเป็นลายลกัษณ์อกัษรจากผูซ้ื้อซ่ึงด าเนินการตามขอ้ 6.3 AMMEGA จะตรวจสอบขอ้เรียกร้องนั้น 

และหากขอ้เรียกร้องนั้นไดรั้บการพิสูจน์ว่ามีเหตุผลสนบัสนุน AMMEGA อาจเลือกด าเนินการต่อไปน้ี ตามดุลยพินิจของตนแต่เพียงผูเ้ดียว:  
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a) จดัหาบริการใหม่ให้แก่ผูซ้ื้อโดยไม่คิดค่าใชจ่้ายเพ่ือทดแทนบริการท่ีไม่สอดคลอ้ง หรือ 

b) ช าระเงินคืนตามราคาในใบแจง้หน้ีซ่ึงผูซ้ื้อไดช้ าระส าหรับบริการท่ีไดรั้บการพิสูจน์แลว้ว่าไม่สอดคลอ้ง 

7.5. ไม่ว่าในกรณีใดก็ตาม AMMEGA จะตอ้งไม่มีภาระผูกพนัใด ๆ ในการเปลี่ยนทดแทนหรือคืนเงินส าหรับบริการท่ีไม่สอดคลอ้ง 

ไม่ว่าทั้งหมดหรือบางส่วน ท่ีเป็นผลมาจาก: 

a) การใชบ้ริการในลกัษณะท่ีแตกต่างจากท่ีแนะน า และ/หรือการไม่ปฏิบติัตามค าแนะน าท่ีระบุไวใ้นเอกสารท่ี AMMEGA 
ไดด้ าเนินการให้ผูซ้ื้อเขา้ถึงได ้ 

b) อุบติัเหตุ ภยัพิบติั หรือเหตุสุดวิสัย  

c) การดดัแปลงบริการโดยไม่ไดรั้บอนุญาตแมเ้พียงบางส่วนโดยบุคคลหรือนิติบุคคลใดนอกเหนือจาก AMMEGA  

d) ขอ้มูลท่ีไม่แม่นย  าหรือไม่ถูกตอ้ง แบบร่าง การออกแบบ ขอ้มูลจ าเพาะ หรือค าสั่งท่ีผูซ้ื้อไดใ้ห้ซ่ึง AMMEGA ใชใ้นการให้บริการนั้น  
7.6. ผูซ้ื้อเป็นผูรั้บผิดชอบแต่เพียงผูเ้ดียวในการตรวจสอบความเขา้กนัไดข้องบริการกบัการใชง้านท่ีมุ่งหมาย  

7.7. การรับประกนัท่ีระบุในหวัขอ้ท่ี 7 จะเป็นการเยียวยาเพียงอยา่งเดียวท่ีมีให้กบัผูซ้ื้อส าหรับบริการ AMMEGA 

ขอปฏิเสธความรับผิดในการเยียวยาอ่ืนทั้งหมดส าหรับบริการ ยกเวน้แต่ท่ีระบุไวอ้ย่างชดัแจง้ในเง่ือนไขเหล่าน้ีหรือในสัญญา 

โดยไม่ค านึงถึงมูลเหตุทางกฎหมาย ไม่ว่าจะโดยชดัแจง้หรือโดยนยั 

และไม่ว่าโดยวาจาหรืออยา่งเป็นลายลกัษณ์อกัษรในเร่ืองท่ีเก่ียวกบับริการ  

 

8. สิทธิในทรัพย์สินทำงปัญญำ  

8.1. เวน้แต่ AMMEGA ตกลงอยา่งชดัแจง้เป็นอย่างอ่ืนอยา่งเป็นลายลกัษณ์อกัษร 

สิทธิในทรัพยสิ์นทางปัญญาทั้งหมดในหรือท่ีเกิดขึ้นจากหรือเก่ียวขอ้งกบัผลิตภณัฑแ์ละ/หรือบริการ จะเป็นและยงัคงเป็นของ AMMEGA 

 

9. ข้อจ ำกัดควำมรับผิดและกำรชดเชย  

9.1. ความรับผิดโดยรวมของ AMMEGA ส าหรับมูลคดีใด ๆ ท่ีเกิดขึ้นจากหรือเก่ียวขอ้งกบัสัญญา 

จะจ ากดัเฉพาะยอดเงินท่ีผูซ้ื้อช าระภายใตส้ัญญา ยกเวน้เท่าท่ีขอ้จ ากดัดงักล่าวไม่ไดรั้บอนุญาตหรือเป็นโมฆะภายใตก้ฎหมายท่ีเก่ียวขอ้ง 

9.2. ในกรณีของการเรียกร้องการรับประกนั ความรับผิดของ AMMEGA จะจ ากดัเฉพาะมูลค่าของผลิตภณัฑแ์ละ/หรือบริการท่ีมีขอ้บกพร่อง 
ตามแต่กรณี 

9.3. AMMEGA จะไม่รับผิดส าหรับความเสียหายพิเศษ ความเสียหายอนัเน่ืองมาจากการผิดสัญญา ความเสียหายแบบเยี่ยงอยา่ง 
ความเสียหายโดยออ้ม หรือความเสียหายอนัเป็นผลสืบเน่ือง การสูญเสียผลก าไรท่ีมีอยูห่รือผลก าไรล่วงหนา้ 
จนถึงขอบเขตสูงสุดท่ีอนุญาตตามกฎหมายท่ีเก่ียวขอ้ง ซ่ึงเกิดจากหรือเก่ียวขอ้งกบัสัญญา ไม่ว่าจะเกิดขึ้นตามสัญญา การละเมิด 
กฎหมายการชดใชค้ืน หรือทฤษฎีกฎหมายอ่ืนใดก็ตาม  

9.4. ผูซ้ื้อจะชดใชแ้ละชดเชย AMMEGA จากขอ้เรียกร้อง ตน้ทุน และค่าใชจ่้ายทั้งหมดไม่ว่าในลกัษณะใดก็ตาม 
ซ่ึงอาจเกิดขึ้นภายใตห้ลกัการความรับผิดต่อผลิตภณัฑห์รืออ่ืน ๆ ซ่ึงเก่ียวขอ้งกบัการติดตั้งหรือการใชผ้ลิตภณัฑแ์ละ/หรือบริการ 
 

10. กำรรักษำควำมลับ  

10.1. ผูซ้ื้อยอมรับว่าขอ้มูลทางเทคนิค ขอ้มูลเชิงพาณิชย ์และขอ้มูลทางการเงินทั้งหมดท่ี AMMEGA เปิดเผยต่อผูซ้ื้อ ถือว่าเป็นขอ้มูลความลบัของ 

AMMEGA (“ข้อมูลควำมลับ”) 

ยกเวน้เอกสารท่ีไม่เป็นความลบัท่ีไดจ้ดัหาให้แก่ผูซ้ื้อเพ่ือการแจกจ่ายร่วมกบัผลิตภณัฑแ์ละ/หรือบริการท่ีเก่ียวขอ้ง  

10.2. ผูซ้ื้อจะตอ้งไม่เปิดเผยขอ้มูลความลบัดงักล่าวใด ๆ ต่อบุคคลภายนอกใด ๆ ยกเวน้ต่อพนกังาน บริษทัในเครือ 

และตวัแทนของตนซ่ึงจ าเป็นตอ้งทราบขอ้มูลดงักล่าวเพ่ือวตัถุประสงคข์องสัญญาเท่านั้น และตอ้งไม่ใชข้อ้มูลความลบัดงักล่าวใด ๆ 
เพ่ือวตัถุประสงคอ่ื์นใดนอกเหนือจากท่ีตกลงกนัระหว่างคู่สัญญาทั้งสองฝ่าย และโดยสอดคลอ้งกบัสัญญา 

ผูซ้ื้อรับรองว่าจะปฏิบติัตามภาระผูกพนัขอ้น้ีและด าเนินการให้พนกังาน บริษทัในเครือ และตวัแทนของตนปฏิบติัตามขอ้น้ี 

ในกรณีท่ีผูซ้ื้อไดรั้บค าขอหรือถูกก าหนดตามกฎหมาย กฎระเบียบ หน่วยงานก ากบัดูแล หรือค าสั่งของรัฐหรือค าสั่งศาลท่ีเก่ียวขอ้ง 
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ให้เปิดเผยขอ้มูลความลบั ผูซ้ื้อจะตอ้งบอกกล่าว AMMEGA อยา่งเป็นลายลกัษณ์อกัษรทนัทีเก่ียวกบัขอ้ก าหนดของผูม้ีค  าขอดงักล่าว เพื่อให้ 

AMMEGA อาจขอรับค าสั่งคุม้ครองท่ีเหมาะสมได ้

10.3. เมื่อจดัหาผลิตภณัฑใ์ห้แก่ผูซ้ื้อ AMMEGA อาจมีสิทธ์ิเขา้ถึงและ/หรือไดรั้บความสามารถในการถ่ายโอน จดัเก็บ 

หรือประมวลผลขอ้มูลส่วนบุคคลของพนกังานของผูซ้ื้อ AMMEGA 

จะตอ้งประมวลผลเฉพาะขอ้มูลท่ีผูซ้ื้อจดัหาให้ภายใตส้ัญญาระหว่างคู่สัญญาทั้งสองฝ่ายเท่านั้น AMMEGA 
ประมวลผลขอ้มูลส่วนบุคคลภายใตแ้นวทางของกฎหมายว่าดว้ยการคุม้ครองขอ้มูลส่วนบุคคลโดยทัว่ไป (GDPR) ของ EU 2016/679 

และนโยบายการคุม้ครองขอ้มูลของ AMMEGA ซ่ึงมีให้เขา้ถึงไดใ้นเวอร์ชัน่ปัจจุบนัท่ี: www.ammega.com/policies  

 

11. กำรบอกเลิกสัญญำ  

11.1. หากผูซ้ื้อกระท าการละเมิดสัญญาในสาระส าคญั AMMEGA 

อาจก าหนดให้ผูซ้ื้อท าการเยียวยาการละเมิดโดยบอกกล่าวให้ทราบถึงส่ิงดงักล่าว 

11.2. หากผูซ้ื้อไม่ปฏิบติัตามการบอกกล่าวท่ีออกภายใตข้อ้ 11.1 ภายในสิบห้า (15) วนันบัจากท่ีไดรั้บ AMMEGA 
อาจบอกเลิกสัญญาโดยการบอกกล่าวอยา่งเป็นลายลกัษณ์อกัษรเพ่ิมเติมซ่ึงจะมีผลโดยทนัที 

หรือขอให้มีการด าเนินการท่ีเฉพาะเจาะจงจากผูซ้ื้อ และไม่ว่าในกรณีใดก็ตามจะไม่ส่งผลต่อสิทธ์ิอ่ืนใดและทั้งหมดท่ี AMMEGA พึงมี 

11.3. หากผูซ้ื้อละเมิดขอ้ 10 และ 13 ของเง่ือนไขเหล่าน้ี AMMEGA 

อาจบอกเลิกสัญญาโดยการบอกกล่าวอยา่งเป็นลายลกัษณ์อกัษรเพ่ิมเติมซ่ึงจะมีผลโดยทนัที 

11.4. การบอกเลิกหรือการหมดระยะเวลาของสัญญาไม่ส่งผลต่อสิทธ์ิของคู่สัญญาทั้งสองฝ่ายในการเรียกร้องเก่ียวกบัการละเมิดท่ีเกิดขึ้นก่อนการ
บอกเลิกหรือการหมดระยะเวลาของสัญญา 

11.5. ขอ้ก าหนดของขอ้ 9, 10 และ 13 

จะยงัคงมีผลบงัคบัใชต้่อไปหลงัจากการบอกเลิกหรือการหมดระยะเวลาของสัญญาไม่ว่าดว้ยเหตุผลใดก็ตาม  

 

12. เหตุสุดวิสัย   

12.1. คู่สัญญาทั้งสองฝ่ายจะไม่ตอ้งรับผิดส าหรับความล่าชา้หรือความลม้เหลวในการปฏิบติัตามสัญญาทั้งหมดหรือเพียงบางส่วน 
เท่าท่ีการปฏิบติัของตนนั้นถูกขดัขวาง ท าให้ล่าชา้ หรือมีอุปสรรคเน่ืองจากเหตุสุดวิสัย  

คู่สัญญาท่ีอา้งเหตุสุดวิสัยตอ้งแจง้คู่สัญญาอีกฝ่ายหน่ึงภายในสิบ (10) วนันบัจากท่ีเกิดเหตุดงักล่าวขึ้น  

หากเหตุสุดวิสัยคงอยูเ่ป็นเวลานานกว่าเกา้สิบ (90) วนัติดต่อกนั 

คู่สัญญาฝ่ายใดฝ่ายหน่ึงอาจบอกเลิกสัญญาไดโ้ดยแจง้คู่สัญญาอีกฝ่ายหน่ึงอย่างเป็นลายลกัษณ์อกัษร 
12.2. คู่สัญญาทั้งสองฝ่ายจะตอ้งไม่มีสิทธ์ิรับการชดเชยใด ๆ จากคูส่ัญญาอีกฝ่ายหน่ึงเน่ืองจากเหตุสุดวิสัยหรือผลจากเหตุสุดวิสัย 

แต่ทั้งน้ีเหตุสุดวิสัยจะตอ้งไม่ปลดเปลื้องผูซ้ื้อจากภาระผูกพนัในการช าระเงินเต็มจ านวนท่ีตอ้งช าระใด ๆ 

ภายใตส้ัญญาก่อนท่ีจะเกิดเหตุสุดวิสัย 

12.3. ไม่ว่าในกรณีใดก็ตาม การขาดเงินทุนจะไม่ถือเป็นเหตุสุดวิสัย  

 

13. กำรปฏิบัติตำมข้อก ำหนด  

13.1. คู่สัญญาทั้งสองฝ่ายจะตอ้งปฏิบติัตามสัญญา 

และปฏิบติัสอดคลอ้งกบักฎหมายท่ีเก่ียวขอ้งทั้งหมดในประเทศท่ีผลิตและจ าหน่ายผลิตภณัฑใ์ห้แก่ผูซ้ื้อ 
และ/หรือในประเทศท่ีให้บริการแก่ผูซ้ื้อ คู่สัญญาทั้งสองฝ่ายจะตอ้งปฏิบติัตามสัญญา และปฏิบติัสอดคลอ้งกบักฎหมายว่าดว้ยการทุจริต 

การฟอกเงิน การจ่ายสินบน การเลี่ยงภาษี การควบคุมการส่งออก และการคว ่าบาตรทางเศรษฐกิจท่ีเก่ียวขอ้งทั้งหมด 

คู่สัญญาทั้งสองฝ่ายจะตอ้งจดัท าและเก็บรักษาบนัทึกตามท่ีก าหนดภายใตก้ฎหมายท่ีเก่ียวขอ้ง 

http://www.ammega.com/policies
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(รวมถึงกฎหมายว่าดว้ยสถานท่ีจดทะเบียนจดัตั้งนิติบุคคลของ AMMEGA และผูซ้ื้อ) หรือแนวทางปฏิบติัท่ีแนะน า 

และจะตอ้งท าให้บนัทึกดงักล่าวเขา้ถึงไดโ้ดยหน่วยงานท่ีเก่ียวขอ้งเพื่อการตรวจสอบโดยทนัทีเมื่อไดรั้บการร้องขอ  

13.2. ผูซ้ื้อจะตอ้งตรวจสอบให้แน่ใจว่า: (i) 

จะไม่มีการจดัหาผลิตภณัฑแ์ละ/หรือบริการให้แก่ผูใ้ชสุ้ดทา้ยในลกัษณะท่ีละเมิดการคว ่าบาตรทางเศรษฐกิจท่ีเก่ียวขอ้งใด ๆ 

เน่ืองจากหรือโดยเก่ียวขอ้งกบัสัญญา และ (ii) 
บุคคลหรือนิติบุคคลท่ีอยูใ่นรายช่ือการคว ่าบาตรของทางการจะไม่มีส่วนเก่ียวขอ้งหรืออาจไดรั้บประโยชน์จากสัญญาเน่ืองจากหรือโดยเก่ีย

วขอ้งกบัสัญญา 

13.3. ผูซ้ื้อรับรองและรับประกนัว่าตนคุน้เคยกบัและจะปฏิบติัตามกฎหมายและกฎระเบียบท่ีเก่ียวขอ้งทั้งหมดเก่ียวกบัการใช ้การเบ่ียงเบน การคา้ 

การส่งออก หรือการส่งออกต่อซ่ึงผลิตภณัฑแ์ละ/หรือบริการ 
และตนจะไม่ขายต่อหรือเบ่ียงเบนผลิตภณัฑแ์ละ/หรือบริการไปยงัปลายทางอ่ืนนอกเหนือจากปลายทางท่ีระบุในสัญญา 

ไม่ว่าโดยตรงหรือโดยออ้ม เวน้แต่ AMMEGA จะตกลงอยา่งเป็นลายลกัษณ์อกัษร 

หากผูซ้ื้อไดม้ารับทราบการขายต่อหรือการเบ่ียงเบนท่ีไม่ไดรั้บอนุญาตใด ๆ ท่ีอาจเกิดขึ้น ผูซ้ื้อจะตอ้งแจง้ AMMEGA 

อยา่งเป็นลายลกัษณ์อกัษรทนัที  

13.4. ผูซ้ื้อตกลงท่ีจะปฏิบติัตาม (i) หลกัปฏิบติัดา้นจรรยาบรรณ (ii) นโยบายการต่อตา้นการทุจริต (iii) พระราชบญัญติัทาสสมยัใหม่ (iv) 
นโยบายการจดัหาอย่างมีความรับผิดชอบ (v) นโยบาย SpeakUp (vi) นโยบายผลประโยชน์ทบัซอ้น (vii) นโยบายการต่อตา้นการผูกขาด 

(viii) นโยบายสิทธิมนุษยชน (ix) นโยบายการคว ่าบาตร (x) นโยบายการคุม้ครองขอ้มูล (xi) ค าแถลงเก่ียวกบัแร่ท่ีอยูภ่ายใตข้อ้ขดัแยง้ของ 

AMMEGA ในฉบบัล่าสุดของเอกสารดงักล่าว ซ่ึงสามารถดูไดท่ี้: www.AMMEGA.com/policies.  

13.5. ผูซ้ื้อจะตอ้งชดใชแ้ละชดเชยให้แก ่ AMMEGA จากหรือในเร่ืองท่ีเก่ียวขอ้งกบัการละเมิดใด ๆ ส าหรับหวัขอ้น้ีโดยผูซ้ื้อ หรือพนกังาน 
ท่ีปรึกษา ตวัแทน หรือลูกคา้ของตน  

 

14. กฎหมำยที่ควบคุมและเขตอ ำนำจศำล  

14.1.  ขอ้พิพาทใด ๆ ท่ีเกิดขึ้นจากหรือเก่ียวขอ้งกบัสัญญา จะตอ้งไดรั้บการควบคุมและตีความตามกฎหมายของประเทศหรือรัฐท่ี AMMEGA 

มีส านกังานจดทะเบียนอยู่ โดยไม่รวมถึงขอ้ก าหนดเก่ียวกบัการเลือกกฎหมาย 

และไม่รวมความสามารถในการใชบ้งัคบัอนุสัญญาว่าดว้ยสัญญาซ้ือขายระหว่างประเทศแห่งสหประชาชาติ ปี 1980 อยา่งชดัแจง้ดว้ย  

14.2. ศาลท่ีมีอ านาจของเมืองท่ี AMMEGA 

มีส านกังานจดทะเบียนอยู่จะเป็นศาลท่ีมีเขตอ านาจแต่เพียงผูเ้ดียวในการไต่สวนและตดัสินการด าเนินคดีใด ๆ 
ท่ีเกิดขึ้นจากหรือเก่ียวขอ้งกบัสัญญา หรือเร่ืองใด ๆ ท่ีมกีารไตร่ตรองในสัญญา 

14.3. เพื่อวตัถุประสงคข์องหวัขอ้ 14 น้ี ค าว่า “AMMEGA” ใหเ้ขา้ใจว่าหมายถึงนิติบุคคลท่ีส่งมอบผลิตภณัฑแ์ละ/หรือบริการตามสัญญา  

 

15. เบ็ดเตล็ด 

15.1. สัญญาประกอบเป็นขอ้ตกลงทั้งหมดระหว่างคู่สัญญาทั้งสองฝ่ายในเร่ืองท่ีเก่ียวกบัเน้ือหาสาระของสัญญา 

และแทนท่ีขอ้ตกลงท่ีมีก่อนหนา้ทั้งหมดไม่ว่าโดยวาจาหรืออยา่งเป็นลายลกัษณ์อกัษรในเร่ืองดงักล่าวระหว่างผูซ้ื้อและ AMMEGA 

ขอ้ก าหนดหรือเง่ือนไขท่ีรวมอยูใ่นเอกสารใด ๆ ท่ีออกโดยผูซ้ื้อหรือบุคคลภายนอก (i) ซ่ึงก ากวมหรือไม่สอดคลอ้งกบัเง่ือนไขเหล่าน้ี หรือ 
(ii) ซ่ึงมีความหมายว่าจะเปลี่ยนแปลง ระงบั ลบ หรือเพ่ิมขอ้ก าหนดหรือเง่ือนไขใด ๆ ท่ีรวมอยูใ่นเง่ือนไขเหล่าน้ี 

ถือว่าถูกปฏิเสธและเป็นโมฆะ 

15.2. หากขอ้ก าหนดของสัญญาเป็นหรือกลายเป็นไม่ถูกตอ้งตามกฎหมาย ไม่มีผลใช ้ หรือไม่สามารถบงัคบัใชไ้ดใ้นเขตอ านาจใด ๆ 

ส่ิงน้ีจะไม่ส่งผลต่อความถูกตอ้งตามกฎหมาย ความสมบูรณ์ตามกฎหมาย 

หรือความสามารถในการบงัคบัใชข้อ้ก าหนดอ่ืนใดของสัญญาในเขตอ านาจนั้น ๆ (หรือเขตอ านาจอ่ืน) 
15.3. ไม่มีขอ้ความใดในสัญญาท่ีมุ่งหมายให้หรือจะตอ้งไดรั้บการตีความว่าเป็นการมอบหรือการให้การเยียวยาหรือสิทธิใด ๆ ภายใตส้ัญญา 

แก่บุคคล บริษทั หรือองคก์รใด ๆ นอกเหนือจากคู่สัญญาทั้งสองฝ่ายและผูสื้บทอดท่ีเก่ียวขอ้งและผูรั้บโอนสิทธ์ิท่ีไดรั้บอนุญาต 

http://www.ammega.com/policies
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15.4. คู่สัญญาแต่ละฝ่ายรับประกนัว่าตนไม่ไดเ้ขา้ท าสัญญาโดยอาศยัการรับรอง การรับประกนั หรือขอ้ผูกพนัใด ๆ 

ยกเวน้แต่ส่ิงท่ีไดร้ะบุไวอ้ย่างชดัแจง้ในสัญญา 

15.5. การสละสิทธ์ิ การเปลี่ยนแปลง หรือการแกไ้ขขอ้ก าหนดใด ๆ ของสัญญาจะเป็นโมฆะและไม่มีผลผูกพนั 

เวน้แต่จะด าเนินการอยา่งเป็นลายลกัษณ์อกัษรและลงนามโดยคู่สัญญาทั้งสองฝ่าย 

15.6. การเยียวยาทั้งหมดท่ีมีให้กบัคู่สัญญาทั้งสองฝ่ายส าหรับการละเมิดสัญญานั้นมีลกัษณะสะสม 
และอาจด าเนินการพร้อมกนัหรือแยกจากกนัได ้ และการใชสิ้ทธ์ิท่ีจะรับการเยียวยาหน่ึงใด ๆ 

จะไม่ถือว่าเป็นการยกเวน้หรือขดัขวางการใชสิ้ทธ์ิท่ีจะรับการเยียวยาอ่ืนทั้งหมด 

15.7. การบอกกล่าวใด ๆ ท่ีจ าเป็นหรืออนุญาตภายใตส้ัญญาตอ้งด าเนินการอย่างเป็นลายลกัษณ์อกัษร (รวมถึงทางอีเมล) 

และตอ้งน าส่งโดยการส่งมอบหรือส่งให้กบัคู่สัญญาในลกัษณะท่ีท าใหแ้น่ใจว่าสามารถพิสูจน์การไดรั้บการบอกกล่าวนั้นได ้
15.8. สิทธ์ิและ/หรือภาระผูกพนัภายใตส้ัญญาไม่อาจถูกโอนสิทธ์ิหรือโอนให้แก่บุคคลภายนอกใด ๆ 

โดยไม่ไดรั้บความยินยอมอยา่งเป็นลายลกัษณ์อกัษรจากคู่สัญญาอีกฝ่ายหน่ึงก่อนได ้ ยกเวน้กรณีการโอนสิทธ์ิหรือการโอนสินทรัพยโ์ดย 

AMMEGA ให้แก่บริษทัภายใน Ammega Group ให้เป็นท่ีเขา้ใจว่า AMMEGA 

จะมีอิสระท่ีจะโอนสิทธ์ิในใบแจง้หน้ีท่ีออกในกรอบการท างานของสัญญาให้แก่สถาบนัสินเช่ือรับซ้ือลูกหน้ีการคา้ (แฟคเตอร่ิง) ได ้ 

15.9. สัญญาอาจเขา้ท าโดยใชส้ าเนาฉบบัสแกนท่ีลงนามโดยคู่สัญญาทั้งสองฝ่ายได ้ซ่ึงจะถือว่าเป็นตน้ฉบบัและมีผลผูกพนัตามกฎหมาย  
15.10. สัญญาอาจเขา้ท าโดยการใชล้ายมือช่ืออิเลก็ทรอนิกส์เมื่อและจนถึงขอบเขตท่ีกฎหมายท่ีเก่ียวขอ้งยอมรับ 

ลายมือช่ืออิเลก็ทรอนิกส์ท่ีด าเนินการผ่านวิธีการส่งผา่นทางอิเลก็ทรอนิกส์ตามท่ีก าหนดนิยามต่อไปในเอกสารน้ี 

จะมีผลผูกพนัตามกฎหมายเหมือนเป็นลายมือช่ือท่ีลงดว้ยมือ  “การส่งผา่นทางอิเลก็ทรอนิกส์” หมายถึงการส่ือสารรูปแบบใด ๆ 

ท่ีไม่มีการน าส่งกระดาษทางกายภาพโดยตรง ซ่ึงท าให้เกิดบนัทึกท่ีอาจเก็บรักษา เรียกคืน และทบทวนไดโ้ดยผูรั้บการส่งผ่านดงักล่าว 
และอาจท าซ ้าโดยตรงในรูปกระดาษโดยผูรั้บดงักล่าวผ่านกระบวนการอตัโนมติั โดยมีเง่ือนไขว่าการส่งผ่านดงักล่าวมีความปลอดภยั 

และมีการติดตามและบนัทึกการกระท าทั้งหมดโดยระบบท่ีเช่ือถือได ้ ซ่ึงบนัทึกดงักล่าวสามารถจดัเก็บ เรียกคืน 

และท าซ ้าไดโ้ดยผูรั้บและผูส่้ง คู่สัญญาทั้งสองฝ่ายตกลงว่าการใช ้ DocuSign 

ถือเป็นการส่งผา่นทางอิเลก็ทรอนิกส์ท่ียอมรับไดส้ าหรับวตัถุประสงคด์งักล่าว 
 

 

 

 


